knowledge students should get and the skills thewlsl acquire have been stated.
The text-books on the subject written by M. Ya.ldip B. A. llyish,

N. N. Raievska, L. M. Volkova, A.A. Khudiakov, K. Kharytonov and

l. O. Alexieieva have been analyzed. The authoesent linguohistoriographic

outline of the problem of actual division of thensnce. The contribution of

H. Amman, V. Barnet, Ch. Batteux, N. Beauzze, C.[@marsais, V. Mathesius,

H. Paul, L. Talmy, H. Weil and many other scholtosthe development of the

linguistic notion of the actual division of the semce has been defined. The
significance of linguohistoriographic data for ghecess of studying Theoretical
Grammar of the English language has been proved.

INTERACTIVE LANGUAGE LEARNING FOR FUTURE PROFESSION

Hornakova A., Mizenkoval’.
University of PreSov in PreSov, Slovakia

Nowadays the quality of education in foreign largesm has been
inconceivable without the use of information andmoaunication technology
which allows not only access to education, but adsnoves the limited space and
time. The word ‘“interactive® means "with immediatesponse." Interactive
learning helps to use interactive communication ta Internet, whiteboard, e-
learning programmes, videoconferencing programrewiag audio and video, it
also enables to use the ICQ (client-server) orrviger process with users. It
becomes an integral part of modern education. Gtiyreligital technologies are
affected substantially by all areas of human astiviAccording to Lukac [Lukac,
2012] appropriate use of digital technology in extiom can largely facilitate and
streamline the process of learning and contriboitthhé encouragement of school
activities of the students. Digital competence tbgewith language competence
belongs to the key competences for lifelong leaynituropean reference
framework -annex, 2006].

Aim of the work

The aim of the work is to create online didactiactding materials — so
called modules in foreign languages (English, Gearraad Latin) for users —
students of the Faculty of Health Professions. hieadlearning with interactive
whiteboards can improve the perception of the culum by engaging multiple
senses, strengthen the intensity of the activity ereativity of the students, the
possibility of immediate control of the curriculus possible, complete feedback

using the electronic voting system is also avadalAt the same time other
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activities as voice recording, various illustragprdrawings, sound and tactile
effects, comments, inquiries can be presented dis Weey may make it more
attractive and effective to the monotonous andaterally focused lessons of
foreign languages.

Project team of the Institute of Language Competenand Faculty of
Health Professions, University of Presov has cbated to the requirements of
modernization of the foreign vocational trainingttwa solution of the scientific
project KEGA (No. 049PU-4/2012 entitled “Implemeama of modern
technologies in vocational foreign language teaghiA teacher will establish the
contents of its education lectures for a giverdfied study, or a group of students
in the so-called show workbook which can be printedexported in various
formats on the computer. Subsequently, communicatmncerning a particular
problem may be carried out using these activitimspplementing the text,
answering the questions or various types of granandrphonetic exercises where
students can actively participate without any peald or enter at any time can be
used as well. It is possible to practise usingratdigve whiteboards with all
components belonging to the basic language compedenvhich should control
the student learning and can include listening cemgnsion, reading
comprehension, speaking and writing. These compeseare interrelated, thus it
means the connection of sound, image, and text ieseparable part of the oral
and written interpretation as well. Authentic te»@gy. television news serve as a
training location, where listening is added witle timage. Students in class can
read and translate a variety of training mateaad articles which can be used to
practice linguistic phenomena. According to Kasp<@sova, 2012] writing is one
of the least developing competences, while it i€ @h the most challenging
activities, which requires a cognitive and commatwe competence. A favourite
activity is speaking through a computer — a longtastice communication.
Grammatical competence can be practiced wittily iaterestingly in the form of
electronic exercises freely disseminated an inteeagrogram for e-learning
called Hot Potatoes, where it is possible to creat@us types of exercises, for
example quiz questions, missing information texggmmar exercises, linking
words exercises, letters and a selection of opi@icises, etc. These exercises are
not only motivated for students, but also provitient the possibility of self-
control and creativity at the same timBEae boundaries between teacher and
student become less defined in the context of aotere learning. Lectures are
changed into discussions, students and teachemmmieepartners. Students are
challenged to participate more actively in theiueation. Interactive learning of
foreign languages should provide the following elateristics:

* The system of didactic teaching materials will hdtingual,
* The system will allow creating modules for any laage,

440



* The system will allow the work of creators and ssef modules anywhere
connected,

* The system will allow the updating of the softwaseng the Internet,

 The system facilitates its access to the contedt information exchanged
between teachers and students through electroniic onaconnecting via a
database Web site,

 The system can also use a multilingual dictionargt an evaluation device,
called electronic voting equipment enables theldaek,

» The system will allow the exchange of informatienyriculum and tutorials
with other users through IVPs,

* The system will include the evaluation of tasks ardrcises, each user can be
familiarized with the teaching process and the ssgagate of learning at any
time,

» The system will allow users to participate activalyall the activities during
the entire teaching process and so it will constaaricourage lifelong learning
motivation,

« The system will allow developing cooperation witlragitioners and
professionals.

Conclusion

The modern information society significantly affethe learning process in
foreign languages, contributes to its dynamismigtyaand attractiveness. Effort of
each university should be based on that its graduadve been mastered with not
only the quality of linguistic and professional kviedge and skills, which include
the communication competence, intercultural compiethe ability to work with
information, help them select, evaluate and berfeditn it, but also get good
digital competences which would not be absentactiang process where the main
focus lies in the work with the information in elemic form. All these facts may
increase the chance for developing future professio
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Summary

In this paper we want to draw our attentionthhe requirements for the
modernization and improvement of foreign languagiucation using the
interactive whiteboard and audio-visual teachinghmeques. The paper also
presents the advantages of interactive languageitgain the classroom which
can contribute to better linking theory and practar future profession.
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KOFHITH]}HO—KOMYHIKATI/IBHI/Ifl METO/1 HABYAHHA
IHO3EMHOI MOBH Y BULTIOMY HABYAJIBHOMY 3AKJIAJII

Kpaseus O.B.
JIBH3 «Yaiceopoocbkuti HayioHAIbHUL YHIBEpCUMen

OctaHHIM YacoM Yy BHUIIMX HaBYAJIBHUX 3aKJIaJax BiOyBa€eThCS
IHTEeHCH(IKallid MPOoLeCcy HaBUYaHHSA 1HO3EMHUX MOB MUISXOM BIPOBAIKEHHS
PI3HOMaHITHUX TEXHOJIOT1H HaBUaHHS, 10 3abe3nedye cBOOOAY BUOOPY CTY/IEHTIB
moao ¢opMm 1 MeToNiB HaB4aHHSA. Benukuii moTik 1HQopmarlli BuUMarae
3aCTOCYBaHHS TAKMX METOIB HAaBYAHHS 1HO3EMHHX MOB, SIKi JO3BOJISIOTH Y CTUCII
CTPOKM HAQJaTH CTyJIEHTaM JOCUTh IPYHTOBHUX 3HaHb, 3a0€3MEUUTH BHUCOKHIA
piBEHb OMaHyBaHHS Ta 3aKPIIUICHHS MaTepiady Ha MPaKTHIIL.

MoBa € HEeBiI'€MHOIO YAacCTHMHOIO MMBUIZALIl 1 KyJbTypH KOXKHOTO
CyCcHiabCcTBa. B HIiM BIAI3epKaTIOIOTHCS BCIISAKI BIIIMIHHOCTI B CIOCOO1 OadeHHs
M03aMOBHO1 JIMCHOCTI, a TaKOXX HOPMHU 1 3pa3ku 30epexkeHHs. Tomy B mporieci
YUiHHS 1 HaBUaHHS 1HO3€MHHUX MOB BIJIOYBa€ThCs KOH(POHTAIliS OJHAKOBO SK
MOBHHUX CHUCTEM TaK 1 KYJbTYp, III0 PENPE3CHTYIOTHCS PI3HUMU IUBLTI3AIISIMHU.

MeTtoau, 110 pO3BUBAIKCS MPOTATOM BIKIB, Manu (yHIaMEHTAIbHUMN BIUIKB

Ha MOJCIIOBAHHA IIPOLCCY HaBUAHHA 1 y‘IiHH}I 1HO3EMHHX MOB, IIPOTEC
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